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RESOLUTIE 
 

betreffende de invoering van een plan 
om de ongebreidelde verspreiding 

van de Aziatische hoornaar (Vespa velutina 
nigrithorax) in het Brussels Gewest 

te voorkomen en te bestrijden 
 

RÉSOLUTION 
 

relative à la mise en place d’un plan  
de prévention et de lutte contre la prolifération 

 du frelon asiatique (Vespa velutina 
nigrithorax) en Région bruxelloise 

Het Brussels Hoofdstedelijk Parlement, 
 

Le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale, 

Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 met 
betrekking tot de Brusselse Instellingen, artikel 4; 
 

Vu la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux Institutions 
bruxelloises, l’article 4; 
 

Gelet op verordening (EU) 1143/2014 van het Europees 
Parlement en de Raad; 
 

Vu le règlement (UE) n° 1143/2014 du Parlement européen 
et du Conseil; 
 

Gelet op de lijst van voor de Europese Unie zorgwekkende 
invasieve uitheemse soorten die werd aangenomen op 
grond van artikel 4 van verordening (EU) 1143/2014 van het 
Europees Parlement en de Raad; 
 

Vu la liste des espèces exotiques envahissantes 
préoccupantes pour l’Union européenne adoptée en vertu 
de l’article 4 du règlement (UE) n° 1143/2014 du Parlement 
européen et du Conseil; 
 

Gelet op uitvoeringsverordening (EU) 2016/1141 van de 
Commissie van 13 juli 2016 die ertoe strekte de Aziatische 
hoornaar (Vespa velutina nigrithorax) toe te voegen aan de 
lijst van voor de Europese Unie zorgwekkende invasieve 
uitheemse soorten; 
 

Vu le règlement d’exécution (UE) 2016/1141 de la 
Commission du 13 juillet 2016, ajoutant le frelon asiatique 
(Vespa velutina nigrithorax) à la liste des espèces exotiques 
envahissantes préoccupantes pour l’Union européenne; 
 

Gelet op de ordonnantie van 1 maart 2012 betreffende het 
natuurbehoud, de artikelen 3, 12, 77 en 78; 
 

Vu l’ordonnance du 1er mars 2012 relative à la conservation 
de la nature, les articles 3, 12, 77 et 78; 
 

Gelet op de lijst van soorten die volgens de Brusselse 
wetgeving als invasief worden beschouwd (bijlage IV van de 
ordonnantie van 1 maart 2012 betreffende het 
natuurbehoud); 
 

Vu la liste d’espèces considérées comme invasives par la 
législation bruxelloise (annexe IV de l’ordonnance du 
1er mars 2012 relative à la conservation de la nature); 
 

Gelet op de databank van de cel Fauna en Flora van 
Leefmilieu Brussel; 
 
 

Vu la base de données de la cellule Faune et Flore de 
Bruxelles Environnement; 
 
 

Overwegende dat de Aziatische hoornaar zich exponentieel 
verspreidt in het Brussels Gewest; 
 

Considérant que la prolifération du frelon asiatique est 
exponentielle en Région bruxelloise; 
 

Overwegende dat de opmars van deze invasieve soort 
gevolgen heeft voor de biodiversiteit en de veiligheid van de 
bevolking; 
 

Considérant que la propagation de cette espèce invasive 
cause un impact sur la biodiversité et sur la sécurité des 
citoyens; 
 

Overwegende dat de Europese Unie de lidstaten aanbeveelt 
een actief beleid te voeren om invasieve uitheemse soorten 
op te sporen, te inventariseren en uit te roeien en dat het 
van essentieel belang is om, zodra een invasieve uitheemse 
soort is geïntroduceerd, maatregelen te nemen om deze 
vroegtijdig op te sporen en snel uit te roeien om te 
voorkomen dat zij zich vestigt en verspreidt. De meest 
doeltreffende en kosteneffectieve maatregel bestaat er vaak 
in de populatie zo snel mogelijk uit te roeien, zolang het 
aantal exemplaren nog beperkt is; 
 

Considérant que l’Union européenne recommande aux États 
membres de mener une politique active en matière de 
détection, de recensement et d’éradication des espèces 
exotiques envahissantes; qu’une fois qu’une espèce 
exotique envahissante a été introduite, il est essentiel de 
mettre en œuvre des mesures de détection précoce et 
d’éradication rapide afin d’empêcher son établissement et 
sa propagation. La mesure la plus efficace et la plus rentable  
consiste souvent à éradiquer la population concernée dès 
que possible, tant que le nombre de spécimens est encore 
limité; 
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Overwegende dat de ordonnantie van 1 maart 2012 
betreffende het natuurbehoud de Brusselse gewestregering  
toelaat om actieplannen aan te nemen om de aantasting van 
de biologische diversiteit te bestrijden en daarbij ook de 
verspreiding van invasieve uitheemse soorten tegen te gaan; 
 

Considérant que l’ordonnance du 1er mars 2012 relative à la 
conservation de la nature permet au gouvernement régional 
bruxellois d’adopter des plans pour lutter contre les  
processus de dégradation de la diversité biologique, y 
compris contre la propagation des espèces exotiques 
invasives; 
 

Overwegende dat, volgens diezelfde ordonnantie, een 
invasieve soort een uitheemse soort is die geneigd is om zich 
in groten getale te verspreiden of te vermeerderen op een 
excessieve manier of een manier die het behoud van de 
biodiversiteit bedreigt en dat de Aziatische hoornaar, die zich 
in het Brussels Gewest op zorgwekkende wijze verspreidt, 
beantwoordt aan deze definitie en moet worden 
opgenomen op de lijst van invasieve soorten; 
 

Considérant que, selon cette même ordonnance, une espèce 
invasive est une espèce exotique qui a tendance à se 
propager ou à se répandre en grand nombre, de manière 
excessive ou menaçante pour la préservation de la diversité 
biologique et que, compte tenu de la prolifération 
inquiétante du frelon asiatique en Région bruxelloise, le 
frelon asiatique répond à cette définition et devrait être 
repris dans la liste des espèces invasives; 
 

Overwegende dat de regering ten aanzien van dergelijke als 
invasief bestempelde soorten maatregelen dient te treffen 
die bedoeld zijn om de impact van reeds in de natuur 
aanwezige invasieve soorten in te perken, wat kan gaan tot 
het nemen van uitroeiingsmaatregelen; 
 

Considérant qu’à l’égard de ces espèces qualifiées 
d’invasives, le gouvernement est tenu de prendre des 
mesures visant à atténuer l’impact des espèces invasives 
déjà présentes dans la nature, pouvant aller jusqu’à des 
mesures d’éradication; 
 

Overwegende dat het gelet op bovenstaande elementen 
aangewezen is om een concreet actieplan op te stellen om 
de verspreiding van de Aziatische hoornaar in Brussel op 
doeltreffende wijze tegen te gaan door de evolutie van deze 
soort in ons gewest bij te houden en alle aangetroffen 
nesten, met inbegrip van ongevaarlijk geachte nesten, 
stelselmatig onschadelijk te maken; 
 

Considérant, au vu de ce qui précède, qu’il y a lieu de mener 
une lutte efficace à travers la mise en place d’un plan 
d’action concret contre la propagation du frelon asiatique à 
Bruxelles en réalisant notamment un recensement de 
l’évolution de cette espèce dans notre région et en 
procédant systématiquement à la neutralisation de tous les 
nids observés, en ce compris les nids jugés inoffensifs; 
 

Overwegende dat het wenselijk is om de 
uitvoeringsbepalingen van de overeenkomst tussen 
Leefmilieu Brussel en de DBDMH voor een doordachte 
beheersing van de Aziatische hoornaar in het Brussels 
Gewest te herbekijken; 
 

Considérant qu’il serait opportun de revoir les modalités de 
la convention conclue entre Bruxelles Environnement et le 
SIAMU instaurant une gestion raisonnée du frelon asiatique 
en Région bruxelloise; 
 

Overwegende dat het door samen te werken met de lokale 
overheidsdiensten en de verenigingen die op dit gebied 
actief zijn, mogelijk moet zijn om tot een grootschalige 
aanpak voor het gewest te komen en een volledig overzicht 
van de onschadelijk te maken nesten op te stellen; 
 

Considérant qu’une collaboration avec les services des 
administrations locales et les associations actives en la 
matière permettrait de couvrir largement le territoire 
régional et de réaliser un recensement exhaustif des nids à 
neutraliser; 

 
Verzoekt de Brusselse Hoofdstedelijke Regering: Demande au Gouvernement de la Région de Bruxelles-

Capitale: 
 

- de Aziatische hoornaar (Vespa velutina nigrithorax) op te 
nemen op de lijst van soorten die volgens de Brusselse 
wetgeving als invasief worden beschouwd (bijlage IV van 
de ordonnantie van 1 maart 2012 betreffende het 
natuurbehoud); 

 

- d’inscrire le frelon asiatique (Vespa velutina nigrithorax) 
sur la liste des espèces considérées comme invasives par 
la législation bruxelloise (annexe IV de l’ordonnance du 
1er mars 2012 relative à la conservation de la nature); 

 

- een plan aan te nemen om de aantasting van de 
biodiversiteit als gevolg van de verspreiding van de 
Aziatische hoornaar te bestrijden, door doeltreffende 
maatregelen te nemen tegen de ongebreidelde 
verspreiding van deze soort en er daarbij zoveel mogelijk 
naar te streven om ze uit te roeien om de impact ervan 
op ons leefmilieu in te perken; 

 

- d’adopter un plan pour lutter contre la dégradation de la 
biodiversité par la propagation du frelon asiatique en 
prenant des mesures pour lutter efficacement contre sa 
prolifération et tendre autant que possible vers son 
éradication, afin d'atténuer son impact sur notre 
environnement; 
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- de uitvoeringsbepalingen van de overeenkomst tussen 
Leefmilieu Brussel en de DBDMH voor een doordachte 
beheersing van de Aziatische hoornaar in het Brussels 
Gewest te herbekijken; 

 

- de revoir les modalités de la convention conclue entre 
Bruxelles Environnement et le SIAMU instaurant une 
gestion raisonnée du frelon asiatique en Région 
bruxelloise; 

 
- een coördinatiedienst aan te wijzen die de 

verantwoordelijkheid krijgt om nesten van Aziatische 
hoornaars aan te pakken en die coördinatiedienst 
optimaal bij te staan bij de uitvoering van zijn taken; 

 

- de désigner un service de coordination responsable de la 
prise en charge des nids de frelons asiatiques et d’assurer 
un accompagnement optimal pour la réalisation de ses 
missions; 

 
- bewustmakings- en voorlichtingscampagnes te 

organiseren om de burgers duidelijk te maken hoe ze 
nesten van hoornaars kunnen herkennen, welke gevaren 
eraan verbonden zijn, hoe ze moeten reageren wanneer 
ze een nest aantreffen en welke dienst de nesten 
onschadelijk komt maken; 

 

- d’organiser des actions de sensibilisation et 
d’information des citoyens sur le repérage des nids de 
frelons, les risques et la conduite à tenir face à un nid, 
ainsi que sur le service en charge de la neutralisation des 
nids; 

 

- een informatiesysteem op te zetten dat alle operationele 
gegevens bundelt en een systeem in te voeren om de 
gemeenten te helpen en de gemeenteambtenaren, die 
momenteel met vragen worden overstelpt, wat last van 
de schouders te halen; 

 

- de mettre en place un système d’information centralisant 
les données opérationnelles ainsi qu’un système 
d’accompagnement des communes visant à soulager les 
fonctionnaires communaux qui sont aujourd’hui 
submergés par les demandes; 

 
- een signalisatiesysteem in te voeren om aan te geven 

welke nesten reeds behandeld zijn; 
 

- d’instaurer un système de signalétique afin d’identifier 
les nids déjà traités; 

 
- het gebruik van middelen om de koninginnen te vangen 

aan te moedigen als doeltreffende manier om het aantal 
nesten te beperken. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

- de favoriser les dispositifs de capture des fondatrices, ce 
qui permet de limiter efficacement le nombre de nids. 

 

De Griffier, De Voorzitter, 
 
Hugues TIMMERMANS             Bertin MAMPAKA MANKAMBA 

Le Greffier, Le Président, 
 
Hugues TIMMERMANS  Bertin MAMPAKA MANKAMBA 

 


